
6. naléhavě proto vyzývá ČLR, aby vypověděla dohodu se Severní Koreou z roku 1986 o repatriaci 
uprchlíků, a vítá poslední zprávy, podle nichž Čína zvažuje změnu své politiky; připomíná, že občané 
Severní Koreje jsou bez omezení považování za občany Korejské republiky, a vyzývá ČLR, aby jim zaručila 
bezpečný tranzit do Jižní Koreje nebo jiných třetích zemí; 

7. apeluje na čínské orgány, aby se severokorejskými uprchlíky jednaly jako s utečenci „sur place“, aby 
Vysokému komisaři OSN pro uprchlíky umožnil setkání s nimi s cílem určit jejich status a usnadnit jejich 
bezpečné přesídlení, aby propustily veškeré zadržené uprchlíky, a ty, kteří se z humanitárních pohnutek 
snaží pomoci uprchlíkům, nepovažovaly za pachatele trestných činů, a aby zaručily severokorejským ženám 
provdaným za čínské občany statut občana legálně pobývajícího v zemi; 

8. rovněž vyzývá Čínu, aby ukončila spolupráci s pracovníky severokorejské bezpečnostní služby při 
sledování uprchlíků s cílem uvěznit je; naléhavě vyzývá ČLR, aby namísto toho umožnila nevládním 
organizacím a místním poskytovatelům služeb humanitární přístup k severokorejským uprchlíkům 
a žadatelům o azyl v Číně, včetně přístupu za účelem poskytnutí potravin, lékařského ošetření, vzdělávacích, 
právních a jiných služeb; 

9. vyzývá místopředsedkyni Komise, vysokou představitelku Unie a Komisi, aby se zabývala situací 
v oblasti lidských práv v KLDR a otázkou severokorejských uprchlíků v ČLR na všech jednáních na vysoké 
úrovni mezi EU a Čínou a v rámci dialogu EU-Čína o lidských právech; 

10. pověřuje svého předsedu, aby toto usnesení předal místopředsedkyni Komise, vysoké představitelce 
Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, členským státům EU, Radě, Komisi, vládám Korejské 
republiky, Korejské lidově demokratické republiky, Čínské lidové republiky, Vysokému komisaři OSN pro 
uprchlíky, Vysokému komisaři OSN pro lidská práva, zvláštnímu zpravodaji o situaci v oblasti lidská práva 
v Korejské lidově demokratické republice a generálnímu tajemníkovi Organizace spojených národů. 

Pokračování a zvýšení podpory očkování v rozvojových zemích 

P7_TA(2012)0230 

Prohlášení Evropského parlamentu ze dne 24. května 2012 o pokračování a zvýšení podpory 
očkování v rozvojových zemích 

(2013/C 264 E/17) 

Evropský parlament, 

— s ohledem na článek 123 jednacího řádu, 

A. vzhledem k tomu, že choroby, kterým lze předcházet očkováním, včetně hepatitidy, spalniček, pneu
mokokové infekce, rotavirového průjmu, dětské obrny a žluté zimnice, jsou v rozvojovém světě hlavní 
příčinou úmrtí v dětském věku; 

B. vzhledem k tomu, že vysoký výskyt nemocí je překážkou pro dosažení udržitelného socioekonomic
kého rozvoje; 

C. vzhledem k poznatku, že choroby, kterým lze předcházet očkováním, postihují ženy a muže různým 
způsobem;
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D. vzhledem k tomu, že ženy představují polovinu celosvětové populace, a vzhledem k tomu, že rozvoje 
a zdraví nelze dosáhnout, pokud jejich hlasy nebudou vyslyšeny; 

E. vzhledem k tomu, že základní zdravotní péče – nemocnice, lékaři, zdravotní sestry a ošetřovatelé, 
lékařské vybavení atd. – je nesmírně důležitá a neměla by se opomíjet; 

F. vzhledem k tomu, že činnost Globálního sdružení pro vakcíny a imunizaci (GAVI) je považováno za 
vysoce účinný způsob, jak dosáhnout pro rozvojových a humanitárních cílů; 

G. vzhledem k tomu, že v minulém desetiletí Globální sdružení pro vakcíny a imunizaci dosáhlo velkého 
pokroku při záchraně lidských životů a zvýšení proočkovanosti v nejchudších zemích světa, a vzhledem 
k tomu, že díky jeho činnosti bylo očkováno 288 milionů dalších dětí a zabránilo se více než 5 
miliónům úmrtí; 

H. vzhledem k tomu, že navzdory tomuto pokroku umírá ročně 1,7 miliónu dětí na choroby, kterým lze 
předcházet očkováním; 

1. blahopřeje Komisi k podpoře, kterou v letech 2003–2012 poskytla Globálnímu sdružení pro vakcíny 
a imunizaci prostřednictvím finančního nástroje pro rozvojovou spolupráci a Evropského rozvojového 
fondu; 

2. naléhavě vyzývá Komisi, aby se v rámci své budoucí vnější činnosti i nadále zavázala ke snižování 
počtu úmrtí, kterým lze předcházet očkováním; 

3. pověřuje svého předsedu, aby toto prohlášení spolu se jmény jeho signatářů ( 1 ) předal parlamentům 
členských států.
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( 1 ) Seznam signatářů je zveřejněn v příloze 1 k zápisu ze zasedání ze dne 24. května 2012 (P7_PV(2012)05-24(ANN1)). 

Čtvrtek, 24. května 2012
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